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Warning: Do not touch/remove the nozzle until it cools down.

Troubleshooting

Problem

Cause

Solution

The appliance
does not work
atall.

The power socket to which

the appliance has been

connected may be broken

Check the appliance is
plugged in correctly.

Check the fuse for this power
socket in your home.

The appliance may have
overheated and switched
itself off.

Unplug the appliance and

let it cool down for a few
minutes. Before you switch on
the appliance again, check the
grilles to make sure they are
not blocked by fluff, hair, etc.

The appliance may not be

suitable for the voltage
to which it has been
connected.

Ensure that the voltage
indicated on the type plate of
the appliance corresponds to
the local power voltage.

There is bad The smell may come from The smell will gradually

smell for the the new appliance. disappear after a few uses.
first-time of Please try to dry/style your
use. hair in a well-ventilated room.
There is If there is some dust or Turn off the appliance and
burning smell  residue left in the appliance, ~ wait until it cools down. Check
when drying/ it may be burnt due to if any residues left. Remove
styling my the high temperature and the dirty stuffs from the

hair. produce odor. appliance and keep it clean.

I hear The motor setting may result

annoying in different noise level.

noise when

selecting hot/

cool mode

under low

wind speed.

Azarbaycanca

Xabardarlig: Ucluq soyuyana gadar ona toxunmayin/¢ixarmayin.

Problemin aradan galdiriimasi

Problem

Sabab

Hall

Cihaz Gmumiy-

Cihazin gosuldugu

Cihazin dlzguin qosulub-

yatla islamir. elektrik rozetkasi xarab  qosulmadigini yoxlayin.
ola bilar Evinizdaki bu elektrik rozetkasinin
goruyucusunu yoxlayin.
Cihaz haddindan artiq Cihazi sabakadan ayirin va bir
qizib va 6z-6ziina s6na nega daqiga soyumasini gozlayin.
bilar. Cihazi yenidan yandirmazdan
avval barmagliglari yoxlayaraq
onlarin tuk, sagvas. ila
tixanmadigindan amin olun.
Cihaz qosuldugu elektrik ~ Cihazin érttytnin Gzarinda
rozerkasinin garginliya gostarilan garginliyin yerli glic
uygun olmaya bilar. garginliyina uygun oldugundan
amin olun.
ilk istifads Yeni cihazdan qoxu Bir nega istifadadan sonra goxu
zamani pis gala bilar. tadrican aradan galxacaq. Saginizi

qoxu yaranir.

yaxsi havalandirilan otagda
qurutmaga/forma vermays
calisin.

Saclarimi Cihazda toz va ya Cihazi sond(iriin va soyuyana
qurudar- qaliglar olarsa, o, yiksak  gadar gozlayin. Har hansi
kan/forma temperaturdan yanaraq  qaliglarin olub-olmadigini
verarkanyaniq qoxuya sabab ola bilar.  yoxlayin. Cihazdan cirklari gixarin
qoxusu galir. va onu tamiz saxlayin.

Asadi strat Miharrik parametrlari

altinda isti/ farqli sas-kiy saviyyasina

sarin rejimi sabab ola bilar.

secarkan

asablasdirici

sas esidiram.

PHILIPS

Bahasa Indone

Peringatan: Jangan menyentuh/melepas nozel sebelum benar-benar

dingin.
Mengatasi masalah
Masalah Penyebab Solusi
Alat sama Stopkontak listrik Periksa apakah alat ditancapkan
sekali tidak untuk menancapkan  dengan benar.
berfungsi. alat mungkin rusak Periksa sekring untuk soket daya ini di
rumah Anda.
Alat mungkin terlalu  Cabut steker alat lalu biarkan dingin
panas dan mati selama beberapa menit. Sebelum
otomatis. menghidupkan kembali alat, periksa
lubang ram untuk memastikan
tidak ada bulu, rambut, dll. yang
menyumbat lubang.
Alat mungkin Pastikan tegangan listrik yang
dihubungkan ke ditunjukkan pada pelat tipe alat
tegangan listrik yang  tersebut sesuai dengan tegangan
tidak tepat. listrik setempat.
Terciumbau  Bau ini mungkin Bau tersebut akan hilang secara
tidak sedap dikerenakan alat bertahap setelah alat digunakan
saat alat yang masih baru. berulang kali. Coba untuk
digunakan mengeringkan/menata rambut di
pertama kali. ruangan dengan ventilasi yang baik.
Terciumbau  Jika ada debu atau Matikan alat dan tunggu sampai
terbakar saat  residu yang tertinggal dingin. Periksa apakah ada residu
saya menger- didalam alat, residu  yang tertinggal. Bersihkan kotoran
ingkan/ bisa terbakar karena  pada alat dan jaga kebersihannya.
menata suhu tinggi dan
rambut. menimbulkan bau
hangus.
Terdengar Pengaturan motor
bunyi yang dapat menghasilkan
mengganggu tingkat kebisingan
saat memilih  yang berbeda.
mode
panas/dingin
dengan
kecepat-
an angin
rendah.
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Der er kommer
en breendt lugt,
nér jeq torre/
styler mit har.

Hvis der sidder
stov eller snavs i
apparatet, kan det
braende af pga. den
heje temperatur og
afgive en lugt.

Sluk for apparatet, og vent, indtil
det er kolet ned. Underseg, om
der stadig sidder snavs. Fjern
snavset fra apparatet, og hold
det rent.

Jeg horer enirri-
terende lyd, nar
jeg veelger varm/
kold tilstand
under hastighed
med lav blaeser.

Motorindstillin-
gen kan medfore
forskellige
stojniveauer.

Deutsch

Warnhinweis: Beriihren oder entfernen Sie die Diise erst, wenn diese

abgekihlt ist.

Fehlerbehebung

Problem

Ursache

Lésung

Das Gerat funk-
tioniert nicht.

Moglicherweise ist die
Steckdose, an die das
Gerét angeschlossen
ist, kaputt.

Prifen Sie, ob das Gerat
ordnungsgemaR angeschlossen
ist.

Prifen Sie in Ihrem Zuhause die
Sicherung fir diese Steckdose.

Das Gerat hat
maoglicherweise
Uberhitzt und wurde
daher ausgeschaltet.

Ziehen Sie den Stecker aus

der Steckdose, und lassen Sie
das Gerat einige Minuten lang
abkuhlen. Vergewissern Sie sich
vor dem erneuten Einschalten,
dass keine Flusen, Haare usw. die
Geblaseoffnung blockieren.

Das Gerat ist
moglicherweise nicht
fir die Spannung
geeignet, an die es
angeschlossen wurde.

Prifen Sie, ob die
Spannungsangabe auf dem
Typenschild des Geréts mit
der ortlichen Netzspannung
Gbereinstimmt.

Beim ersten Ge-
brauch entsteht
ein unangeneh-
mer Geruch.

Dieser Geruch kann
von dem neuen Geréat
stammen.

Der Geruch verschwindet
allmahlich nach einigen
Anwendungen. Bitte versuchen
Sie, Ihr Haar in einem gut
beltfteten Raum zu trocknen/
stylen.

Beim Trocknen/
Stylen meiner
Haare entsteht

Wenn Staub oder
Rickstande im Gerat
verbleiben, kénnen

Schalten Sie das Gerat aus, und
warten Sie, bis es abgekihlt ist.
Prifen Sie, ob noch Rickstande

Brandgeruch. diese aufgrund der vorhanden sind. Entfernen Sie
hohen Temperatur Schmutz aus dem Gerat und
verbrannt werden halten Sie es sauber.
und Geruch erzeugen.

Ich hére ein Die Einstellung des

storendes Motors kann zu

Gerausch, wenn
ich bei geringer
Geblasestufe den
Warm-/Kaltmo-
dus wahle.

einem unterschiedli-
chen Gerauschpegel
flihren.

Hoiatus. Arge puudutage/eemaldage otsakut, enne kui see on jahtunud.

Hay unolora
quemado cuando
seco o moldeo mi
cabello.

Siqueda algo de
polvo o residuos en
el aparato, es posible
que se quemen
debido ala alta
temperatura y que
ello produzca olor.

Apaga el aparato y espera hasta
que se enfrie. Comprueba si
queda algun residuo. Retira la
suciedad del aparato y mantenlo
limpio.

Oigo un ruido
irritante cuando
selecciono el
modo caliente/
frio en la veloci-
dad de aire baja.

La configuracion del
motor puede dar
lugar a un nivel de
ruido diferente.

ancais

Avertissement : Attendez que I'appareil ait refroidi avant de toucher/retirer

Bridinajums. Nepieskarieties uzgalim/nenonemiet to, ja tas nav pilniba

atdzisis.

Traucéjummekleésana

Probléma lemesls

Risinajums

lerice nedarb-
ojas.

lespéjams, ka ir bojata
kontaktligzda, kurai
ierice ir pievienota.

Parbaudiet, vai ierice ir pareizi
pievienota.

Parbaudiet sis kontaktligzdas
drosinataju savas majas.

lespéjams, ierice
ir parkarsusi un

automatiski izslegusies.

Atvienojiet ierici no elektrotikla
un laujiet tai dazas minates
atdzist. Pirms atkal ieslédzat
ierici, parbaudiet, vai pakam,
matiem u. tml. objekti
nenosprosto gaisa plusmas
atveres.

lespéjams, ierice

nav piemérota
spriegumam, kadam ta
pievienota.

Parbaudiet, vai ierices modela
plaksnité noraditais spriegums
atbilst elektrotikla jaudai jasu

maja.

Jaunai iericei var bt
nepatikama smaka.

Lietojot pirmo
reizi, jitama
nepatikama
smaka.

Zavéjot/ieveid-  Jaiekarta palikugi kadi

ojot matus, putekli vai netirumi,
jatama deguma  augstas temperataras
smaka. ietekmeé tie var degt un

radit smaku.

Péc dazam lietosanas reizém
smaka pamazam izzudfs.
Méginiet zavét/veidot matus labi
védinama telpa.

Izsledziet ierici un uzgaidiet,

lidz ta ir atdzisusi. Parbaudiet,

vai iericé ir netirumi. Iznemiet
netirumus no ierices un uzturiet
ierici tiru.

Motora iestatijums
var izraistt atskirigu
troksna Iimeni.

lestatot karsta/
VEsa gaisa
reZimu zema un
lénu plasmu,

ir dzirda-

ms kaitinoss
troksnis.

Lietuvi

Ispéjimas. Nelieskite ir nenuimkite antgalio, kol jis neatvéso.

Trikciy diagnostika ir Salinimas

Problema Priezastis

Sprendimas

Prietaisas neveikia.

la brosse.
Dépannage
Probleme Cause Solution
L'appareil ne La prise sur Veérifiez si 'appareil est branché

fonctionne pas.

laquelle I'appareil
a été branché est
peut-étre cassée.

correctement.
Vérifiez le fusible relié a cette prise
secteur dans votre maison.

L'appareil était
peut-étre en
surchauffe et

s'est arrété
automatiquement.

Débranchez I'appareil et laissez-le
refroidir quelques minutes. Avant
de remettre I'appareil sous tension,
vérifiez que les grilles ne sont pas
obstruées par des cheveux, de la
poussiére, etc.

Galbut pazeistas
elektros tinklo
lizdas, prie

kurio prijungtas
prietaisas

Patikrinkite, ar prietaisas tinkamai
prijungtas prie tinklo.

Patikrinkite namie esantj sio elektros
lizdo saugiklj.

Prietaisas galéjo
perkaisti ir
iSsijungti.

ISjunkite prietaisa i$ elektros lizdo

ir palikite jj kelioms minutéms, kad
atvésty. Pries vél jjungdami prietaisg
patikrinkite, ar grotelés neuzkimstos
pukais, plaukais ir pan.

Prietaisas gali
nebati tinkamas
jtampai, prie
kurios jis
prijungtas.

Isitikinkite, kad ant prietaiso
modelio plokstelés nurodyta jtampa
sutampa su vietinio elektros tinklo
jtampa.

L'appareil n'a
peut-étre pas été
connecté sur la
tension correcte.

Assurez-vous que la tension indiquée
sur |'appareil correspond bien a la
tension secteur locale.

Pirma karta
naudojant
jauc¢iamas nema
nus kvapas.

Kvapa gali skleisti
naujas prietaisas.
lo-

Keleta karty panaudojus kvapas
palaipsniui pranyks. Stenkiteés
plaukus dZiovinti / Sukuosena daryti
gerai védinamoje patalpoje.

Une odeur
désagréable se
fait sentir lors
de la premiere
utilisation.

L'odeur peut
provenir du nouvel
appareil.

L'odeur se dissipera progressivement
au bout de quelques utilisations.
Essayez de sécher ou de coiffer vos
cheveux dans une piéce fraiche et
aérée.

Une odeur de
brlé se fait
sentir lorsque
je seche/coiffe
mes cheveux.

S'il reste de la
poussiére ou

des résidus dans
I'appareil, ceux-ci
peuvent briler
en raison de la
température
élevée et produire
une odeur.

Eteignez I'appareil et patientez
jusqu'a ce qu'il refroidisse. Vérifiez s'il
reste des résidus. Retirez les saletés de
|'appareil et nettoyez-le.

J'entends un
bruit ennuyeux

Le réglage du
moteur peut

lorsque je sélec-
tionne le mode

produire différents
niveaux de bruit.

DZiovinantis

Jeigu prietaise

1$junkite prietaisg ir palaukite, kol

plaukus / darantis  liko dulkiy jis atves. Patikrinkite, ar yra likuciy.
Sukuosena ar likuciy, 13 prietaiso iSvalykite nesvarumus ir
jauc¢iamas degésiy  dél aukstos rapinkités prietaiso Svara.
kvapas. temperatdros
jie gali degti ir
skleisti kvapa.
Kai renkuosi Dél variklio
karstg / vésy nustatymo
rezima esant gali pasikeisti

mazam patimo
greiiui, girdziu

triuksmo lygis.

erzinantj triukSma.

Figyelmeztetés: Ne érintse meg/tavolitsa el a fejet, amig az le nem hiilt.

chaud/froid en Hibakeresés
faible flux d'air. Probléma Ok Megoldas
" Akészulék Elképzelhetd, hogya  Ellendrizze, hogy a készilék
Hrvatski egyaltalan nem fali aljzat, amelyhez megfeleléen van-e
mukodik. a késziléket csatlakoztatva.

Upozorenje: Nemojte dodirivati/ skidati mlaznicu dok se potpuno ne

ohladi.
Rjesavanje problema
Problem Uzrok

Rjesenje

Uredaj uopce ne Uti¢nica na koju je

Provjerite je li aparat ispravno

radi. uredaj priklju¢en ukopcan.
mozda ne radi. Provjerite osigura¢ uti¢nice.
Uredaj se mozda Iskljucite aparat te ga nekoliko
pregrijao i sam se minuta ostavite da se ohladi.
iskljucio. Prije no $to ponovno ukljucite
uredaj provjerite resetke kako
biste se uvjerili da nisu blokirane
nakupinama prasine, kose itd.
Uredaj mozda nije Provjerite odgovara li napon
prikladan za napon  naveden na plo¢ici s oznakom
na koji je priklju¢en.  naponu vase lokalne elektri¢ne
mreze.
Prilikom prve Iz novog uredaja Miris ¢e postupno nestati kroz

uporabe uredaja
osjeti se neugodan

moze dopirati
neugodan miris.

nekoliko uporaba. Nastojte
susiti/oblikovati kosu u prostoriji

2oy P Veaotsin
Reseni problému 9
. _ o Probleem P6hjus Lahendus
Problém PFicina Redeni
PP . . - R - Seade ei hakka  Voimalik, et Kontrollige, kas seade on igesti
PFistroj viibec Zasuvka, ke které Zkontrolujte, zda je pfistroj zapojen 186le. pistikupesa elektrivarku iihendatud.
nefunguje. Je pnstrol pripojen, - spravne. . . kuhu seade on Kontrollige pistikupesa kaitset.
pravdépodobné neni  Zkontrolujte, zda jsou v pofadku thendatud, on
pod proudem. pojistky ve vasem domé. Katki. !
PK(SUVO,J se moh\ Of:lpojte pﬁ'stroj a nechte ho . Seadevéibolla  Lulitage seade vooluvérgust valja ja
prehata sam se ngkol\k minut vych\adnogt. Nvezv ulekuumenenud  laske moned minutid jahtuda. Enne kui
vypnul. pHSVtI'OJ Znovu zapnete, Presvedcte jaautomaatselt lUlitate seadme uuesti sisse, kontrollige,
se, ze mfizky vstupu a vystupu vélja lilitunud.  ega 6huavad pole ebemete, juuste vms
vzduchu nejsou ucpané napfiklad ottu ummistunud.
prachem, vlasy apod.
P - " - T Vaimalik, et Kontrollige, kas pinge, mis on méargitud
Pr,‘StrOJ nemust Zkontrolgjte,vz/da navpetl vyznacene seadme pinge ei  seadme nimiandmete sildile, vastab
byt kqmpatlbllnl . na typ(]}v[em st\vtk'u prlstrqe . vasta kasutatava  kohaliku elektrivorgu pingele.
s napétim, ke kterému  odpovida napéti v elektrické siti. elektrivorgu
byl pfipojen. pingele.
Pfiprvnim Zapach miize Po nékolika pouzitich zapach Esmakordsel Lohnvoibtulla  Seelohn kaob aegamédda mone
pouitijecitit  pochézet znového postupné zmizi. Vlasy si vysousejte/ kasutamisel uuest seadmest.  kasutuskorra jarel. Piilidke oma
zdpach. pristroje. “F‘,’a"ult? v dobfe vétrané tekkib halb juukseid kuivatada/stiliseerida hea
mistnosti. 16hn. ventilatsiooniga ruumis.

Pfi vysouseni/
Upraveé vlasu
je citit zdpach
spéleniny.

Pokud v pfistroji zstal
prach ¢i nedistoty,
mohou se pfi vysoké
teploté pélita
produkovat zapach.

Vypnéte pfistroj a vyckejte,

dokud nevychladne. Zkontrolujte,
zda v pfistroji nejsou necistoty.
Pfipadné zbytky necistot odstrarite
a pfistroj udrzujte v ¢istoté.

Kui seadmesse
on jaanud tolmu
voi jadke, voivad
need korgel
temperatuuril

Juuste kuivata-
mise/stiliseerim-
ise ajal on tunda
korbelohna.

KdyZ pfi nizké
rychlosti
vzduchu volim
horky nebo
studeny rezim,
ozyva se nepi-
jemny zvuk.

Nastaveni motoru
mUZe zpUsobit raznou
hladinu hluku.

ara poleda ja
korbelohna
tekitada.

Lilitage seade vélja ja laske sellel
jahtuda. Kontrollige, kas selles on jaake.
Eemaldage seadmest mustus ja hoidke
seda puhtana.

Mootor voib
olenevalt sattest
tekitada erineva
tugevusega

Kuulen kuuma/
kulma reziimi
valimisel vaikese
ventilaatorikiiru-

Advarsel: Mundstykket ma ikke bergres/fjernes, for det er kalet ned.

Fejlfinding

Problem

Arsag

se juures mura.

hairivat muira.

Advertencia: No toque ni retire la boquilla hasta que se enfrie.

Losning

Apparatet virker
slet ikke.

Maske virker den
stikkontakt, som
apparatet er sluttet
til, ikke

Solucién de problemas
Problema

Kontroller, at apparatet er sat

korrekt i stikkontakten. Causa

Solucién

Kontroller sikringen til denne

- El aparato no
stikkontakt.

funciona.

Puede que la toma
de corriente donde

Apparatet kan veere
blevet overophedet
og blevet slukket
automatisk.

estd enchufado el
aparato esté rota

Tag stikket ud af stikkontakten,
og lad apparatet afkole i et

Compruebe que el aparato esta
conectado correctamente.
Compruebe el fusible de esta
toma de corriente de la casa.

par minutter. For du teender
apparatet igen, skal du kontrollere
gitrene for at sikre, at de ikke er
blokeret af fnug, har osv.

Puede que el
aparato se haya
calentado en exceso
y se haya apagado

Apparatet er muligvis
ikke egnet til den
spanding, som den
er blevet sluttet til.

Kontroller, at den angivne automaticamente.

netspaending pa apparatets

Desenchufa el aparato y deja que
se enfrie durante unos minutos.
Antes de encender de nuevo el
aparato, compruebe las rejillas
para asegurarse de que no estén
obstruidas con pelusas, pelos, etc.

typeskilt svarer til den lokale

Y Puede que el aparato
netspaending.

no sea adecuado

Der er en darlig
lugt, forste gang

Lugten kan komme
fra det nye apparat.

apparatet bruges.

para el voltaje al que
estd conectado.

Lugten forsvinder gradvist, nar det
er blevet brugt et par gange. Prov

Compruebe si el voltaje indicado
en la placa de modelo se
corresponde con el voltaje de
red local.

at torre/style dit har i et lokale

Hay un mal olor
med god ventilation. v

la primera vez

El olor puede venir
del aparato nuevo.

que se usa.

El olor desaparecera
gradualmente después de unos
cuantos usos. Trata de secar

o moldear tu cabello en una
estancia bien ventilada.

miris. s dobrom ventilacijom.

Dok susim/ Ako u uredaju Iskljucite uredaj i pri¢ekajte dok
oblikujem kosu postoji nakupljena se ne ohladi. Provjerite postoje i
osjetim miris prasina ili prljavstina, ikakve nakupine. Ocistite uredaj i
paljenja. prilikom uporabe odrzavajte ga ¢istim.

uredaja dolazi do
njena paljenja zbog
visoke temperature,
$to je uzrok tog
mirisa.

Prilikom odabira
toplog/hladnog
nacina rada uz
slabo puhanje ¢uje
se neugodan zvuk.

Podesavanje motora
moze rezultirati
promjenom razine
buke.

Avvertenza: Lasciare raffreddare I'erogatore prima di rimuoverlo.

Risoluzione dei problemi

Problema

Causa

Soluzione

L'apparecchio non
funziona.

Verificare I'eventuale
rottura della presa
di corrente collegata
all'apparecchio.

Verificare che |'apparecchio
sia collegato all'alimentazione
correttamente.

Verificare il fusibile di questa
presa di alimentazione di casa.

Se surriscaldato
I'apparecchio

si disinserisce
automaticamente.

Scollegare l'apparecchio e
lasciarlo raffreddare per alcuni
minuti. Prima di riattivare
I'apparecchio, controllare che
le griglie non siano ostruite da
lanugine, capelli, ecc.

Controllare che
|'apparecchio sia
adatto per la tensione
direte.

Assicurarsi che la tensione
indicata sulla targhetta del
modello dell'apparecchio
corrisponda a quella della rete
locale.

csatlakoztatta, nem

mUkédik megfelel6en

Ellendrizze az ehhez az aljzathoz
tartoz biztositékot.

Lehet, hogy

a késztilék
tulmelegedett, és
magatdl kikapcsolt.

Huzza ki a készulék
csatlakozddugojét a fali
aljzatbdl, és néhény percig
hagyja hdlni. Miel6tt Ujra
bekapcsolna a késziiléket,
ellendrizze a szell6zéracsot, hogy
nem akadalyozza-e haj, sz6sz
stb. a levegd aramldsat.

Elképzelhetd, hogy a
készllék nem olyan

fesztltséggel tzemel,

mint amilyenhez
csatlakoztatta.

Gy6z6djon meg réla, hogy

a késztilékre szerelt cimkén
feltlntetett fesziltség értéke
megfelel-e a helyi hdldzati
fesziltségnek.

Az els6 hasznalat-

kor kellemetlen
szag érezhetd.

Aszag az Uj
készulékbd|
szarmazhat.

Aszag néhany hasznalat utan
fokozatosan megsztinik. Kérjik,
jOl szell6z6 helyen szaritsa/
formazza a hajat.

Egett szag

érezhetd a hajam

szaritdsa/forma-
zésa soran.

Ha por vagy mas

szennyez&dés van a
készllékben, akkor
anagy hémérséklet
miatt az eléghet, és
kellemetlen szagot
eredményezhet.

Kapcsolja ki a készlléket, és
varja meg, hogy leh(iljon. Nézze
meg, hogy vannak-e benne
szennyezbdések. Tavolitsa el a
koszt a készllékbdl, és tartsa
mindig tisztan.

Advarsel: Vent med a bergre/fjerne munnstykket til det har kjolt seg ned.

Feilsoking

Problem

Arsak

Lasning

Apparatet virker

Stikkontakten som

Kontroller at apparatet er riktig

ikke i det hele apparatet er tilkoblet,  koblet til.
tatt. kan veere ute avstand  Kontroller sikringen for den
aktuelle kontakten.
Apparatet kan haslatt ~ Trekk ut stepselet pa apparatet,
seg av automatisk pga.  og la det avkjeles noen minutter.
overoppheting. Vent med & sla pa apparatet til du
har kontrollert at gitrene ikke er
tilstoppet av lo, har osv.
Spenningen som Kontroller at spenningen som
apparatet er tilkoblet,  erangitt pa merkeplaten, er
kan veere uegnet. den samme som den lokale
spenningen.
Det kommer Lukten kan skyldes at Lukten forsvinner av seg selv nar

vond lukt ferste
gang apparatet
brukes.

apparatet er nytt.

apparatet har veert brukt noen
ganger. Forsek & torke/style haret
pa et sted med god ventilasjon.

Det lukter brent
nar jeg torker/
styler haret.

Eventuelt stov

eller andre rester i
apparatet kan bli
brent pga. den hoye
temperaturen, og
dermed forarsake lukt.

Sl av apparatet, og vent til det
har fatt kjelt seg ned. Se etter
eventuelle rester. Fjern smuss fra
apparatet og hold det i ren stand.

Det kommer en
irriterende stoy
nar jeg velger
varm/kald
modus med lav
viftehastighet.

Steynivaet kan
variere alt etter
motorinnstillingen.

Ogohlantirish: Sovimaguncha uchlikka tegmang/olib tashlamang.

Muammolarni hal qilish

Muammo

Sababi

Yechim

Jihoz umuman

Jihoz tarmoqga ulangan

Jihoz to'g’ri tigilganligini

ishlamayapti. rozetka buzilgan bo'lishi  tekshiring.
mumkin Uyingizda bu rozetka uchun
qo'yilgan avtomatni tekshiring.
Jihoz gizib ketgan va Jihozni tarmoqdan uzing va
o'chib golgan bo'lishi sovishi uchun unga bir necha
mumkin. dagiqa teginmay turing. Jihozni
gayta yogishdan avval, uning
panjaralari soch tolasi, jun yoki
boshqga narsalar bilan to'lib
qgolmaganiga ishonch hosil
qiling.
Jihoz u ulangan Jihoz korpusida berilgan
rozetkadagi kuchlanish mahalliy quvvat
kuchlanishga mos kuchlanishiga mos kelishiga
bo’lmasligi mumkin. ishonch hosil giling.
Ilk marta Yangi jihozdan hid Bir necha marta foydalanishdan
foydalanganda  chigishi mumkin. s0'ng hid asta-sekin yo'goladi.
yomon hid Sochingizni havo yaxshi
kelyapti. aylanadigan xonada quriting/

turmaklang.

Sochni quritay-

Agar jihozda chang yoki

Jihozni o'chiring va sovishini

otganda/turm-  qoldiq golib ketgan kuting. Qoldiglar golganmi
aklayotganda bo'lsa, ularissig harorat  yoki yo'qmi tekshiring. Kirlarni
kuygan hid ta’sirida yonib, yogimsiz  jihozdan olib tashlang va uni
kelyapti. hid chigarishi mumkin. toza tuting.

Past shamol Motor sozlamasi turli

tezligida issiq/ shovqin darajasiga sabab

iliq rejimni bo'lishi mumkin.

tanlaganda

yoqimsiz

shovginni

eshityapman.

Ostrzezenie: Nie dotykaj/zdejmuj nasadki, dopoki catkowicie nie ostygnie.

Rozwigzywanie probleméw

Idegesité zajt
hallok a forré/
hideg tzemmaod
kivalasztasakor

A motor beallitasa
eltéré zajszintet
eredményezhet.

alacsony favasi se-

besség mellett.

Nederlands

Waarschuwing: raak het mondstuk niet aan en verwijder het niet voordat

het is afgekoeld.

Problemen oplossen

Probleem Oorzaak Oplossing

Het apparaat  Misschien is het Controleer of het apparaat juist is
doet het hele-  stopcontact waarop — aangesloten.

maal niet. het apparaat Controleer de zekering voor dit

aangesloten defect

stopcontact in uw huis.

Het apparaat
kan oververhit
zijn geraakt en
zichzelf hebben
uitgeschakeld.

Haal de stekker uit het stopcontact en
laat het apparaat een paar minuten
afkoelen. Controleer voordat u het
apparaat weer inschakelt of de
luchtroosters niet verstopt zitten met
pluizen, haar enz.

Het apparaat

is mogelijk niet
geschikt voor de
netspanning waarop
hetis aangesloten.

Controleer of het voltage op

het typeplaatje op het apparaat
overeenkomt met de plaatselijke
netspanning.

Er ontstaat
een vieze geur
bij het eerste
gebruik.

De geur kan
afkomstig zijn
van het nieuwe
apparaat.

De geur verdwijnt geleidelijk
nadat het enkele keren is gebruikt.
Droog/stijl uw haar in een goed
geventileerde ruimte.

Presenza di odore
al momento del
primo impiego.

L'odore pud provenire
dall'apparecchio
nuovo.

L'odore anomalo scompare
progressivamente con |'uso.

Si consiglia di procedere
all'asciugatura in ambiente ben
ventilato.

Presenza di odore
di bruciato al mo-
mento dell'asci-

Odore dovuto all'alta
temperatura risultante
dalla bruciatura di

Disinserire I'apparecchio e
lasciarlo raffreddare. Verificare
I'eventuale presenza di residui.

ugatura. polvere o residui Eliminare gli eventuali residui
sull'apparecchio. dall'apparecchio ed eseguire la
pulizia periodicamente.
Presenza di Livelli di rumore

rumore al passag-
gio tra modalita
caldo/freddo in
condizioni di bassa
ventilazione.

differenti in base
all'impostazione del
motore.

Er hangt een

Als er stof of resten

Schakel het apparaat uit en wacht tot

brandlucht in het apparaat het is afgekoeld. Controleer of er nog
wanneer ik achterblijven, resten zijn achtergebleven. Verwijder
mijn haar kunnen deze vuil uit het apparaat en houd het
droog/stijl. door de hoge schoon.
temperatuur
verbranden en een
geur produceren.
Ik hoor een De instelling van
vervelend de motorsnelheid
geluid bijhet  kan voor een ander
selecteren geluidsniveau
van dewarm/  zorgen.
koud-modus
bij een lage
luchtstroom.

Problem

Przyczyna

Rozwiazanie

Urzadzenie nie
dziafa.

By¢ moze gniazdko, do
ktérego podtaczono
urzadzenie, jest
zepsute

Sprawdz, czy urzadzenie jest
prawidtowo podtaczone do
gniazdka.

Sprawdz bezpiecznik
odpowiadajacy za dane gniazdko
elektryczne.

Urzadzenie mogto sie
przegrzac i wytaczyc
automatycznie.

Wyjmij wtyczke urzadzenia z
gniazdka elektrycznego i poczekaj
kilka minut, az urzadzenie ostygnie.
Przed ponownym wigczeniem
urzadzenia sprawdz, czy kratki

nie sa zatkane ktaczkami kurzu,
wtlosami itp.

Urzadzenie moze nie
by¢ przeznaczone do
zasilania napieciem,

do ktérego zostato

Upewnij sig, ze napiecie wskazane
na tabliczce znamionowe;j
urzadzenia odpowiada napieciu w
domowej instalacji elektrycznej.

podtaczone.
Przy pierw- Zapach moze Zapach moze stopniowo znikac
szym uzyciu pochodzi¢ z nowego po kilku uzyciach. Staraj sie
wystepuje urzadzenia. suszyc/stylizowac wiosy w dobrze
nieprzyjemny wentylowanym pomieszczeniu.
zapach.
Podczas Jesdli w urzadzeniu Wylacz urzgdzenie i poczekaj, az

suszenia/sty-
lizacji wlosow

pozostanie
troche kurzu lub

ostygnie. Sprawdz, czy pozostaty
jakies pozostatosci. Usuri brud

wydziela pozostatoéci, moze z urzadzenia i utrzymuj je w
sie zapach ono ulec spaleniu czystosci.
spalenizny. pod wplywem
wysokiej temperatury
i spowodowac
nieprzyjemny zapach.
Podczas Ustawienia silnika
wybierania moga powodowac
trybu ciepte- rézny poziom hatasu.
go/zimnego

nawiewu przy
niskiej predko-
$ci nawiewu
stysze irytujacy
hatas.

Po

gués

Adverténcia: ndo remova nem toque no bocal até este arrefecer.

Resolucdo de problemas

Problema

Causa

Solucao

O aparelho nao
funciona.

Atomada elétrica a
que o aparelho foi
ligado pode estar
avariada.

Verifique se o aparelho esta
ligado corretamente a tomada.
Verifique o fusivel desta tomada
elétrica em sua casa.

O aparelho pode
ter aquecido
excessivamente e
desligou-se.

Desligue o aparelho e deixe-o
arrefecer durante alguns minutos.
Antes de voltar a ligar o aparelho,
verifique as grelhas e certifique-se
de que ndo estao bloqueadas com
pelos, cabelos, etc.

O aparelho pode
nao ser adequado
para a voltagem a
que foi ligado.

Certifique-se de que a voltagem
indicada na placa de identificacdo
do aparelho corresponde a
corrente elétrica local.

Existe um odor
desagradavel
na primeira
utilizacao.

O odor pode resultar
do facto de o
aparelho ser novo.

O odor ird desaparecer
gradualmente apos algumas
utilizagdes. Tente secar/modelar o
cabelo numa sala bem ventilada.

Existe um odor

a queimado
quando seco/mo-
delo o cabelo.

Caso haja p6

ou residuos no
aparelho, podem
ficar queimados
devido a
temperatura elevada
e produzir um odor.

Desligue o aparelho e aguarde até
que arrefeca. Verifique se ainda
existem alguns residuos. Remova
os materiais sujos do aparelho e
mantenha-o limpo.

QOuco um ruido
incomodo ao

selecionar o modo

de ar quente/frio
numa velocidade
do ar baixa.

A definicdo do
motor pode resultar
num nivel de ruido
diferente.
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Romana

Avertisment: Nu atingeti/nu indepartati duza pana cand aceasta nu se

raceste.
Depanare
Problema Cauza Solutie
Aparatul nu Probabil c& priza Verifica daca aparatul este

functioneaza deloc.
conectat aparatul
defecta

electrica la care a fost

conectat corect.

Verificd siguranta pentru
aceasta priza electrica din
locuinta.

este

Aparatul poate fi
supraincalzit si s-a

Scoate aparatul din priza

si lasa-| sa se raceasca timp
de cateva minute. inainte
de a porni aparatul din nou,
verifica grilajul pentru a te
asigura cd nu este blocat cu
puf, par etc.

oprit.

Aparatul poate s&

compatibil cu tensiunea
prizei la care a fost

conectat.

nu fie Asigurati-va cd tensiunea
indicata pe placuta aparatului
corespunde tensiunii de
alimentare locale.

Exista un miros
neplacut la prima
utilizare.

sd provind de la
aparatul nou.

Este posibil ca mirosul

Mirosul va disparea treptat
dup cateva utilizari. Incercati
sd va uscati/coafati parul
ntr-o camera bine ventilata.

Exista un miros de
arsurd atunci cand
fmi usuc/coafez
parul.

praf sau reziduuri,
acestea pot fi arse

mirosuri.

Daca in aparat raman

cauza temperaturii
ridicate si pot produce

Opriti aparatul si asteptati
pand cand se raceste.
Verificati daca au ramas
reziduuri. Indepartati
obiectele murdare din aparat
si pastrati-l curat.

din

Aud un zgomot de-  Setarea motorului
ranjant la selecta-
rea modului cald/
rece in conditii de
vitezd redusa a
ventilatorului.

diferit.

poate avea ca rezultat
un nivel de zgomot

Paralajmérim: Mos e prekni/higni aksesorin derisa té ftohet.

Zgjidhja e problemeve

Problemi Shkaku

Zgjidhja

Pajisja nuk punon Priza elektrike me

aspak.

thyer

té cilén éshté lidhur
pajisja mund té jeté

Sigurohu qé pajisja juaj té jeté
futur si¢ duhet.

Kontrollo fishén pér kété prizé
né shtépiné tuaj.

Pajisjia mund té jeté
mbinxehur dhe té jeté
fikur automatikisht.

Higni pajisjen nga priza dhe
léreni té ftohet pér pak minuta.
Pérpara se té ndizni sérish
pajisjen, kontrolloni vrimat pér
t'u siguruar qé ato nuk jané té
bllokuara me push, floké etj.

Pajisja mund té mos
jeté e pérshtatshme
pér voltazhin me té

cilin éshté lidhur.

Sigurohuni qé voltazhi i diktuar
né llojin e pjatés té pajisjes
korrespondon me voltazhin
lokal té fugisé.

Ka njé aromé té
keqe herén e paré
té pérdorimit.

nga pajisja e re.

Aroma mund té vijé

Aroma do té largohet
gradualisht pas disa
pérdorimeve. Provoni té thani/
stiloni flokét né njé dhomé té
ajrosur miré.

Ka njé aromé

djegieje gjaté mbetje né pajisje, ato
tharjes/stilimit té mund té digjen pér
flokéve. shkak té temperaturés

sé larté dhe té
léshojné aromé.

Nése ka pluhur apo

Fikeni pajisjen dhe prisni
derisa té ftohet. Kontrolloni
nése ka ndonjé mbetje. Higni
papastértité nga pajisja dhe
mbajeni té pastér.

Dégjoj njé zhurmé

té besdisshme kur

zgjedh modalitetin
e nxehté/té ftohté

me shpejtési té ulét
té erés.

zhurmash.

Ky cilésim i motorit
mund té rezultojé né
nivele té ndryshme

Slovenscina

Opozorilo: Ne dotikajte se ali odstranjujte nastavka, dokler se popolnoma

ne ohladi.

Odpravljanje tezav

Tezava Vzrok Resitev
Aparat ne Napajalna vti¢nica, v Preverite, ali je aparat pravilno
deluje. katero ste prikljucili prikljucen.

aparat, je morda
okvarjena.

Doma preverite varovalko za to
napajalno vti¢nico.

Aparat se je morda
pregrel in se je sam
izklopil.

Izkljucite aparat iz elektri¢nega
omreZja in pustite, da se ohladi.
Pred vnovicnim vklopom aparata
preverite, da zra¢ne mreze niso
zamasene s puhom, lasmi itd.

Aparat mogoce

ni primeren za
napetost, na katero
ste ga prikljudili.

Napetost, navedena na tipski
plos¢ici aparata, mora ustrezati
napetosti lokalnega elektri¢nega
omreZja.

Ob prvi uporabi
se voha neprije-
ten von;.

Vonj lahko prihaja iz
novega aparata.

Vonj bo postopoma izginil po
veckratni uporabi. Poskusite si
susiti/oblikovati lase v dobro
prezraenem prostoru.

Ce jevaparatu
ostalo nekaj prahu
ali ostankov, se
lahko zaradi visoke
temperature zazgejo
in pride do vonjav.

Pri susenju/
oblikovanju las
se voha vonj po
zazganem.

Izklopite aparat in pocakajte, da se
ohladi. Preverite, ali so ostali kaksni
ostanki. Odstranite umazanije iz

aparata in skrbite, da bo vedno dist.

Ko izbiram nacin
toplega/hla-
dnega zraka pri
nizki hitrosti, je
slisen neprijeten
zvok.

Nastavitev motorja
lahko povzroci
razli¢ne ravni hrupa.

Slovensky

Varovanie: Nedotykajte sa nadstavca ani ho nesnimajte, kym tplne

nevychladne.
Riesenie problémov

Problém Pric¢ina

Riesenie

Elektricka
zasuvka, do ktorej
ste spotrebic
pripojili, méze byt
nefunkéna.

Zariadenie vobec
nefunguje.

Skontrolujte, i je spotrebic spravne
pripojeny.

Skontrolujte v domacnosti poistku
tejto elektrickej zasuvky.

Zariadenie sa
mohlo prehriat a
samo sa vyplo.

Odpojte zariadenie zo siete a nechajte
ho niekolko minut vychladnut. Pred
opatovnym zapnutim zariadenia
skontrolujte, ¢i nie st mriezky upchaté
chuchvalcami prachu, vlasmi a pod.

Zariadenie
nemusi byt
kompatibilné
s napatim, ku
ktorému bolo
pripojené.

Uistite sa, ze napatie uvedené
na Stitku zariadenia zodpoveda
napatiu v miestnej sieti.

Pri prvom pouziti
je citit zapach.

Zapach moze
pochddzat z
nového pristroja.

Po niekolkych pouZitiach zépach
postupne zmizne. Vlasy si vysusajte/
upravujte v dobre vetranej miestnosti.

Pri vysusani/up-
rave vlasov je citit
zapach spaleniny.

Pokial'v pristroji
zostal prach ¢i
necistoty, moézu
sa pri vysokej
teplote palit

a produkovat
zédpach.

Vypnite pristroj a pockajte, kym
nevychladne. Skontrolujte, ¢ v
pristroji nie st necistoty. Pripadné
zvysky necistot odstrérite a pristroj
udrzujte v Cistote.

Nastavenie
motora moze
sposobit réznu
hladinu hluku.

Ked pri nizkej
rychlosti vzduchu
zvolim horuci
alebo studeny
rezim, ozyva sa
neprijemny zvuk.

®

Srpski Birinji gezek  Taze enjamdanys Birnace gezek ulanylanyndan son ys
ulanyla- cykyp biler. yuwas-yuwasdan yiter. Sagyryzy onat
Upozorenje: Nemojte da dodirujete/uklanjate mlaznicu dok se ne ohladi. nynda howalandyrlyan otagda guratjak / ofia
. . yakymsyz ys sekil berjek boluri.
Resavanje problema cykyar.
Problem Uzrok Redenje Sacymy Enjamda tozan Enjamy 6¢urin we ol sowayanca
Aparat uopste  Mozda uti¢nica u Proverite da li je aparat pravilno gurada- “ ya-da galyndly garasyn. Galyndy galyp-galmandygyny
ne radi koju je prikljugen prikljugen nymda /ona galan bolsa, yokary  barlai. Hapa galyndylary enjamdan
: aparat ne radi Proverite 6sigura€ 2 tu utiénicu u sekil b/ereni— t/emperatura sebapli  ayryr we ony arassa saklan.
svom domu mde yanyk yanyp we ys ¢ykaryp
. ysy cykyar. biler.
Aparat se mozda Iskljucite aparat iz struje i ostavite Pes Uflern Motor sazlama
pregrejao i sam ga da se hladi nekoliko minuta. Pre I_e‘s_ U'nz e d"orl'o Sh der _sy_n
iskljucio nego $to ponovo ukljucite aparat zlig! n /e . UI '90 b_‘erejeﬂ €
proverite da redetka nije blokirana gngykt b yolacyp biler.
prasinom, kosom itd. sowuk tertibi
saylanymda
Aparat mozda ne Proverite da li napon naznacen na ylrege-
odgovara naponu na  tipskoj plocici aparata odgovara dusglng ses
koji je prikljucen. naponu lokalne elektri¢ne mreze. cykyar.
Kod prvog Moguce je da se Miris ¢e se postepeno izgubiti

korid¢enja oseca

se neprijatan
miris.

miris oseca zato Sto
je aparat nov.

nakon nekoliko upotreba. Pokusajte
da susite kosu / oblikujete frizuru u
dobro provetrenoj prostoriji.

Prilikom
oblikovanja
kose osecam
miris paljevine.

Ukoliko u aparatu
ima prasine ili nekih
Cestica, moguce je da
su se zapalile usled
visoke temperature i
ispustaju miris.

Iskljucite aparat i sacekajte dok

se ne ohladi. Proverite da liima
nekih Cestica. Uklonite prljavstinu iz
aparata i odrzavajte ga Cistim.

Kada izaberem
vru¢/hladan
rezim i malu
brzinu vazduha
Cujem neprijat-
an zvuk.

Postavka motora
moze dovesti do
razlic¢itog nivoa
jacine zvuka.

Varoitus:

Vianmaaritys

|& kosketa/irrota suutinta, ennen kuin se jadhtyy.

Mposwdomoinon: Mnv ayyiete/adalpeite To OTOULO PEXPL VO KPUWOEL.

AvTipetwrion tpofAnuatwyv

NpdéBANpa Actia Avaon

H ouokeun Aev uTtdpyeL Tapoxn BeBawwBeite 6TL N CUOKELN EXEL

Sev Aettoupyel pevpatog atnv mpida ouvoeBel owotd.

(LR otV orola £xet EAéyEte tnv aoddheta tng
ouvbeBel n ouokeun mpilag.

H ouokeur| pmopel va
£xeL umtepBeppavOel
KalL arevepyoroleltat
autopata.

ATIOGUVOECDTE TN OUOKEUT

anoé v mplda kat adpnote T

VO KPUWOEL YO LEPLKA AETTTAL
MpLv evepyomotoete §avd
ouokeur), eAEYETe TG ypihieg
wote va BePalwbeite oL dev
dpacoovtal arod xvoudla, TPixeg
KATL

16WG N CUOKEUH va punv
elvat KatdAnAn ya
TNV Tdon oTnv omota

BeRawwbelte 6TL N Tdon MOV
avaypddetal otny rvakida
TUTTOU TNG CUOKEUNG QVTLOTOLKEL

Ongelma Syy Ratkaisu £xeL oLVOEDEL OTNV TOTIKN TAON PEVHATOG.
Laite ei toimi Laite on ehké kytketty — Tarkista, etta laite on kytketty Yrdpxet Suodpe-  H pupwdid lowg H pupwdid Ba e§apaviotel
lainkaan. pistorasiaan, johon ei  oikein. TN pHUPWOLA £pxetat amd m véa OTAGLOKA HETA ATIO HEPIKEG
tule virtaa. Tarkista pistorasian sulake. KOTA TNV TTpwTn GUOKEUN). XPNOELS. Na oTeYVWVETE/ pop-
Laite on ehka Irrota laite pistorasiasta ja anna xenon. HApETE Ta “‘g)"“‘,‘ 0ag oe kaAd
kuumentunut sen jaghtya muutama minuutti. 0gpI{oEv0 Swpdio.
liikaa, jolloin virta Ennen kuin kaynnistat laitteen YTtdpyeL pia Edv umtapyeL okovn ATIEVEQYOTIOOTE TN OUOKEUN

on katkennut
automaattisesti.

uudelleen, tarkasta, ettei
ritilaan ole kertynyt esimerkiksi
nukkaa tai hiuksia.

Laitetta ei ehka
ole tarkoitettu
kaytettavaksi
paikallisella

verkkojannitteella.

Varmista, etta laitteen
tyyppikilvessa mainittu
jannite vastaa paikallista
verkkojannitetta.

Ensimmaiselld
kayttokerralla
havaitaan paha
hajua.

Haju voi tulla uudesta

laitteesta.
a

Haju haviaa vahitellen
muutaman kayttokerran
jalkeen. Kuivaa/muotoile
hiukset huoneessa, jossa on
hyva ilmanvaihto.

Hiuksia kuivatessa/
muotoillessa haisee

palaneelta.

voi polttaa ne ja
tuottaa hajua.

Jos laitteessa on polya
tai hiuksia, kuumuus

Katkaise laitteesta virta ja
odota, ettd se jaahtyy. Tarkista,
onko laitteessa vield hiuksia.
Poista epapuhtaudet laitteesta
ja pida se puhtaana.

Kun kuuma/vii-
lea tila valitaan

pienelld puhallu-

snopeudella,
kuuluu arsyttav
aanta.

Moottorin asetus

voi vaikuttaa aanen

voimakkuuteen.

aa

Varning: Ta inte bort eller vidrér munstycket innan det har svalnat.

Fels6kning
Problem Orsak Losning
Apparaten Eluttaget som Kontrollera att apparaten ar

fungerar inte
alls.

apparaten har
anslutits till kanske
inte ar stromférande.

korrekt ansluten.
Kontrollera sékringen for eluttaget.

Apparaten kan ha
blivit 6verhettad och
stangts av.

Dra ut apparatens stickkontakt
och It den svalna ett par minuter.
Innan du slar pa apparaten igen
maste du kontrollera gallret sa att
det inte har tappts till avdamm,
har eller dylikt.

Apparaten kanske
inte ar lamplig for
den spanning som
den har anslutits till.

Kontrollera att den spanning som
anges pa apparatens markplat
Sverensstammer med den lokala
natspanningen.

Det luktarilla vi
forsta anvand-
ningen.

d Lukten kan komma
fran den nya
apparaten.

Den forsvinner gradvis efter ett par
anvandningar. Torka/styla ditt har i
ett valventilerat rum, om mojligt.

Det luktar brant

nar jag torkar/
stylar mitt har.

Om det finns

damm eller smuts

i apparaten kan

det brannas pa
grund av den hoga
temperaturen och da
kan det lukta.

Stang av apparaten och vanta
tills den har svalnat. Kontrollera
om det finns smuts kvar. Ta bort
smutsen fran apparaten och hall
denren.

Jag hor irrite-
rande ljud nar
jag valjer varmt.

Motorinstallningen
kan resultera i en
/annan ljudniva.

kallt lage vid lag

blashastighet.

Uyari: Soguyana kadar diger bashiga dokunmayin veya bashgi ¢ikarmayin.
Sorun giderme

Sorun

Nedeni

Coziim

Cihaz calismiyor.

Cihazin takildigr
priz calismiyor
olabilir.

Cihazin prize dizgln takildigindan
emin olun.

Evinizde bu prizin bagli oldugu
sigortayi kontrol edin.

Cihaz asirt isinip
kendiliginden
kapanmis olabilir.

Cihazin fisini prizden ¢ekerek birkag
dakika sogumasi icin bekleyin. Cihazi
tekrar calistirmadan 6nce, giris
deliklerinin tiy, sag vb. nedeniyle
tikanmadigindan emin olun.

Cihaz, baglh
oldugu gerilime
uygun olmayabilir.

Cihazin tip plakasinda belirtilen
gerilimin yerel glg gerilimiyle
uyumlu oldugundan emin olun.

ilk kullanimda
kotd bir koku
vardi.

Koku yeni
cihazdan geliyor
olabilir.

Bu koku birkacg kullanimdan sonra
azalarak kaybolacaktir. Lutfen
sacinizi iyi havalandiriimis bir odada
kurutun/sekillendirin.

Sagimi kuru-

turken/sekillen-

dirirken yanik
kokusu geliyor.

Cihazin icinde bir
miktar toz veya
tortu varsa ylksek
sicaklik nedeniyle
yanarak kokuya
neden olabilir.

Cihazi kapatin ve soguyana kadar
bekleyin. Herhangi bir tortu olup
olmadigini kontrol edin. Cihazi
kirden arindirin ve temiz tutmaya
calisin.

Dustk Gfleme h
indayken sicak/
soguk modlar
arasinda gecis
yaparken tuhaf
bir ses cikiyor.

1z~ Motor ayari farkli
gurlty seviyesine
neden olabilir.

Duydurys: Forsunka sowayangca ofia degmaén / ony ayyrmaii.

Nasazlyklary anyklamak we ¢6zmek

Nasazlyk Sebéabi Cozgut
Enjam hig hili  Enjamyn dakylan Enjamyn toga dogry dakylandygyny
islemeyar. elektrik rozetkasy barlar.

bozulan bolup biler

Oyinizdaki su elektrik rozetkasynyn

predohranitelini barlan.

Enjam ¢endenasa
gyzyp, 6z-6zni
Scuren bolup biler.

Elektrik dlrtgUji rozetkadan ayryn we
enjamy birndce minut sowamagyna
may berin. Enjamy gaytadan

agmazdan ozal Ubtlk, sac we s.m. bilen
dykylmandygyna g6z yetirmek Ggin
gozenekleri barlan.

Enjamyn 6z
birikdirilen
rozetkasynyn
glyjenmesine layyk
gelmeyan bolmagy
muamkin.

Enjamyn zawod tagmasynda
gorkezilen glyjenmanin yerli elektrik
glyjenmesine gabat gelyandigine goz
yetirif.

KO TIEPLUEVETE PEXKPL VA
KPUWOEL EAEyETe v uTtdpyouv
UTTOAE{POTA. ADALPETTE TIG
BpwHIES amd TN GUOKELN Kat
Slatnprote tnv kabapn.

1} KATTOLO UTTOAELUG
0T GUOKEUN, UTTOPEL
va kael e§attiag g
uPnAng Beppokpactag
KAl va TIPOKaAEoEL
SUcAPEDTN HUPWOLA.

HUpWOLA Kapipa-
TOG OTAV OTEYVW-
vw/Ppoppapw Ta

HAAALA pou.

AkoUw evoxANTL-
K6 B6puPo dtav
£MmAEYW ToV (e-
0TO/KPUO TPOTIO
Aettoupyiag otn
XapnAn Taxotnta
aépa.

Bbnrapckun

MpepynpexaeHue: He fokocBanTe/MaxanTe HaKPaNHMKa, LOKATO He
V3CTUHE HaNbJIHO.

H pUBpion tou
HOTEP UTTOpEL va
£XEL WG ATIOTEAECHA
SlapopeTiko emimedo
Bopupou.

OTcTpaHsBaHe Ha HEU3MNPaBHOCTU

Mpo6nem MpuunHa Pewenne

KOHTaKTbT, B
KOWTO € BKJIloYeH
ypenbT, Moxe fia e
nospeneH

YpenwT He
paboTu n306Lo.

MpoBepeTe fanu ypeabT e BKIloYeH
no6pe B KOHTaKTa.

MpoBepeTe byLLIOHa 3a TO31
KOHTaKT.

YpensT Moxe Aa e
nperpsa v aa ce e
U3KIIOUMI CaM.

VI3kniodeTe ypeaa 1 ro octaseTe fa
M3CTMBA HSKONIKO MUHYTW. Mpeau Aa
BKJII04MTE OTHOBO ypefa, NpoBepeTe
[lann pPeLIeTKITe He Ca 3a[PbCTEHN C
nyX, KOCMU 11 fip.

YpenbT Moxe Aa
He e NoaxoAasLLy 3a

YBepeTe ce, 4e NOCO4EHOTO
Ha Tabenkata BbpXy ypeaa

HanpexeHwneTo, HanpexeHwe oTroBaps Ha
KbM KOETO e HanpexeHWeTo Ha MecTHaTa
CBbp3aH. eflekTpuYecka Mpexa.

CaKTOO XaHa KOJIOHYY LuapTTapbl YKpaiHcbka

Temnepatypa

CanbilwTtbipMa

VwTee wapTrapsl

CaKToO WapTTapbl

HbIMAYYNYK

+10°C++30°C

-25°C++60°C

35% +99 %

MakepoHcKu

MpepynpenyBare: HemojTe Aa ja fonupate/oTcTpaHyBaTe MnasHuLaTa cé
[lofeKa He ce Usnaan.

PelwiaBarbe npobnemu

MNpo6nem MNpuunHa PewweHve
AnapatoT EnekTpuyHnoT MpoBepeTe fanu anapaToT e
BOOMLUTO He NPUKNY4OK Ha NPaBUIHO NMPUKNYYEH.
pabotu. KOjLITO € noBp3aH MpoBepeTe ro ocurypysayor 3a
anapaTtoT MOXebu  OBOj eNneKTpUYEeH NPUKIYHOK BO
e pacnaH BaLLVOT [JOM.
AnapaToT Moxebu  McknyyeTe ro anapatoT of Wwrekep
ce nperpean 1 OCTaBeTe ro Aa ce 0naamn HeKosKy
1 cammoT ce MUHYTW. [pes NOBTOPHO Aa ro
VNCKIYYnII. BKJly41Te anapaTtoT, nposepeTe
[anv pelueTtkuTe ce 610kMpaHu og
TydKm, Koca, UTH.
AnapatoT Moxe fa  OcurypeTe ce aeka HanoHoT
He e CoofiBeTEH 33 HaBeAeH Ha NoykaTa 3a TUNoT
HaMNoOHOT Ha KOJLUTO  Ha anapaToT COOABETCTBYBa Ha
6I/U'I noBp3aH. JIOKaNHUOT eNekTpuYeH HanoH.
Mpu npsoTO Mwupucot Moxe aa  MUpWCOT nocTeneHo Ke ncyesHe no
KOpWCTere UMa  foara of, HOBUOT HeKoJIKy kKopucTetba. ObuaeTe ce aa
oW MUpKC. anapar. ja cywnTe/cTNCKM fia ja cpefyBaTe
BalliaTa Koca BO 4o6po npoBeTpeHa
coba.
Nma mupuc Ako Ha anapaTtoT WcknyyeTe ro anapatot u
Ha 13ropeHo 1Ma ocTaHaTo noyekajte Aoaeka fia ce U3naau.
Kora cv ja npawmHa MpoBepeTe fja He ce OCTaHaTV
Cylam/CTUNCKM NV HeKaKBu HekakBu HeynctoTumn. OTcTpaHeTe

cwn ja cpeflyBam
Kocata.

HeyncToTum, Tne
MOXe Aa ce nsropat
nopaau Bricokata
Temnepatypa v ja
co3pagat Myupuc.

Vi HEYMCTOTUUTE Of] anapaToT n
0[p>XyBajTe ro YUCT.

Cnywam Henpwuj-
aTeH 3ByK Kora
ro nsbvipam
pexumoT 3a
TONNO/NagHoO
BO Op3uHaTa 3a
cnabo ayBarbe.

Moctaskata Ha
MOTOPOT MOXe
fa nosefie 10
pasnuyeH cTenen
Ha OyyaBa.

MpepynpexaeHue. He npukacanTech K Hacaake U He CHUMaMTe ee, NoKa

OHa He OCTbIHEeT.

YchaHeHMe HeVICI'IpaBHOCTeI’I

Mpo6nema MpuunHa PeweHne
Mpubop He Bo3smoxHo, MpoBepbTe NPaBuIbHOCTL
BKJ/IIOYAETCS. HeuncnpasHa noakto4eHns nprbopa k poseTke
poseTtka 3N1eKTPOCeTU.
JneKkTpoceTy, MpoBepbTe UCMPaBHOCTL
K KOTOpOW npeaoxpaHUTens Ana 3Toi po3eTku
noakntoyeH Nprbop  3neKTpoceTu B Iome.
BosmoxHo, npubop  OTkntounTe Npubop oT ceT u
neperpencs n [flanTe eMy OCTbITb B Te4eHne
aBTOMaTMYeCKN HECKOJbKUX MUHYT. Mepes,
OTKIIOUMACS. NOBTOPHbIM BKJIO4EHMEM Npubopa
ybeaunTecs, YTO peLleTka He 3acopeHa
MblNbO, BOIOCAMW U T.M.
Bo3moxHo, MpoBepbTe, COOTBETCTBYET NN
HanpsXeHVie B CETW  HanpsiXeHue, ykasaHHoe Ha
He noAxoauT ans 3aBo/ickon Tabnuuke npubopa,
[laHHOro Npubopa.  HaNpPSKEHMIO MECTHON 3N1eKTPOCETH.
Mpu nepsom 3anax MoxeT 3anax nocTeneHHo nucyesHeT
ncnonb- NCXoauTh OT HOBOro  NOC/1€ HECKOTbKUX I'IPMMEHEHVII;\.
30BaHNK npubopa. MocTapaiTech CylwnTb K
npucyTcTByeT YKNa/ibiBaTh BOSIOCHI B XOPOLIO

HENPUATHBIN
3anax.

nposeTpnBaeMom rnoMeLLeHnn.

Mpw cywike
WK yknapke
BOJIOC OLLly-
LaeTcs 3anax

Ecnv B npubope
npucyTcTByloT
OCTaTKW NblAn
WAV HaneTa, OHn

BbikntounTe nprubop 1 gante emy
OCTbITb. [POBEpPLTE €ro Ha Hanuyve
OCTaTKOB 3arpsisHeHu. Yaanute
rpsizb 13 npubopa n noaaepxuBanTe

Yceua ce Henp-  Mupusmata moxe — Mupusmata nocteneHHo rapu. MOTYT CropeTb ero B yucrote.
USTHa MVpU3Ma,  [1a ce [b/IXV Ha LLle M34e3He clef] HAKONKO 13-3a BbICOKOW
KOraTo BKJIIOY- HOBUS ypes. n3nonsBaxus. Mons, onutaiTe ce Temnepatypb!
uTte ypepna 3a [la cylnTe/cTunusmpare Kocarta ci 8 1 Bbi3BaTb
MbPBY MbT. nomeLlleHve ¢ Jobpa BeHTUNaLus. HeNpUATHbLIN 3anax.
Ycewam mvpu- Ako Bypena W3knioyeTe ypeaa n usdakante ga A cnbiwy YpoBeHb Wwyma
3Ma Ha 13rops-  VIMa ocTaHan n3cTUHe. NpoBepeTe 3a ocTaHaM pasfpaxa- [ABUraTenst Moxet
N0, koraTo npax unu apyro 3ambpcsiBaHus. OTcTpaHeTe oL LYM ObITb Pa3ANYHBIM
Cywa/cTunusnp-  3ambpcsiBaHe, TO  3aMbpCsiBaHWsSTa OT ypeaa 1 ro npu BbIGOpe NPy pasanyHbIx
aMm KocaTa cu. MOXe Aa usraps NoAAbPXaNTE YACT. pexvima pexwumax.

nopaau Brcokata 06/yBa «ro-

Temneparypa n psunin/xonop-

[a npoussexpaja HbIA» 1 HU3KOM

mupuc. CKOPOCTH.
Yysam apasHew, HacTtpowikaTa Ha DeH

3BYK, KOrato ms3- MOTOPYETO MOXe

6vpam ropell/  [a aosefe Ao

XNafeH PeXUM  PasfNyHO HUBO

C HMCKa CKOPOCT  Ha LUyM.

Ha cTpysiTa.

Kbiprbizua

3ckepTyy: Conno mysparbiua ara TUAGEHM3/anbIn YbirapbaHbI3.
MY'-IYHYLLITVKTSPHY Koy

Kevirei Ce6en Yeuum

Ty3mek 34 LWanmaH LLlamaHabIH Tyypa caibliraHbiH

vwTebel xaTtat.  TyTalThipbiraH
anpbl By3yk 6onywy

MYMKYH

TeKIEepyHM3.
YityHy3gery 6yn anektp
pO3eTKachiHbIH CaKTarblublH
TeKLIepUHM3.

LLlarimaH e3yHeH
©3Y bICbIN KeTUM, an
©3YH euypyn canraH
6onyLy MyMKYH.

LLlanmaHapl cyypyn Kotoyn,

6up Heye MyHeT My3faTa
TypyHy3. Laimanabl kaipagaH
KYATY3YYASH MyPYH, XbINbITyydy
aimakTapbliHaa 6yna, yay x.6.
Hepcenep MeHeH BereTtenyn
Kanb6araHbiH TeKLIEPUHM3.

LLlarmaH canbinbin
TypraH ky6at
BynarbiHbiH
YblHaNyycyHa

LLlanmaHablH MaansimaT
TakTayacblHAa KEPCOTYNreH
YbIHaNYy XeprusnKTyy 31eKTp
YbIHaNYyCyHa fan KenreHnH

wavikelw kenbewmn TeKIEepVHM3.

MYMKYH.
BupuHym xony KbIT xaHb! XKbIT 6Up Heve xony
KONLOHYM WwalMaHaH Kenun  KoNAoHyNraHAaH KNinvH esy
XaTkaHAa, Havap YbIlbILWbl MYMKYH. 371 Xoronyn KeTeTt. l'{aLﬂ:vH-LbIB,EI'bI
XbIT Nanga XaKuwbl xengetunrex 6envene

60yLLIY MYMKYH. KypraTbifn/xacanranaraHra apakeT

Kbl1bIHbI3.

YaubimMabl KypraT-
biN/Xacanranan
XaTkaHaa, Kynyk
XKbITTaHbIMN Xarar.

Srep wavmMaHda
YaH xe KaHganabip
61p Kanmblk KanraH
6051C0, an bICbIK
TemnepayTapaaH
ynam Kynyn, XbiT
nanaa Kbinbilbl
MYMKYH.

LLlanmaHapl e4ypyn, an mysgarbiya
KYTYN TypyHy3. Kangbik 6ap6bl xe
Xokny, TekwepuHwus. Lanvanpax
Kupnepay Tasanan, aHbl Tasa
KapmaHbl3.

A3 wamanapiH
blIAAMAbITbIHAA
bICbIK/My30aK
peXUMUH TaHaan
xaTkaHaa
TaxaTma bi3bl-
4yynapabl yram.

Yay kypratkbly

Y% TUPpUYUANTUHE KEPEKTe®O YUYH

OHaypyy4y: «®unmnc KoHcolomep Jlandcrann b.B.», Huaepnang, ApaxteH, 9206
AL, TycceHaneneH 4

KbiTanaa xacanraH

MoTopayH
XeHpenyLy ap
TYPAYY bi3bl-4yyHYH
LleHr33/IMHe anbin
KeNNLWIN MYMKYH.

BHD321
220-240V; 50-60 Hz; 1300-1600 W

Il knaccrarsl xabapik

Jinsi GbITOBbIX HYXA,
W3roTosuTens: “®ununc KoHcblomep Jlandcrainn b.B.", Tyccenanenen 4, 9206
AL, OpaxTteH, Huaepnanabl

CpenaHo B Kutae

O6epexcHo! He yinaite/3HimaiiTe HacaaKy, AOKM BOHA HE OXOJIOHeE.

YcyHeHHs1 HecnpaBHOCTeN

Mpo6nema MpuunHa BupilueHHs

Mpwctpin Moxnuso, MepesipTe, 4n NpUCTPIN
y3arani He 3n1amanacs posetka,  MiAKII0HEHO HANeXHUM YMHOM.
npaLioe. [0 SKOT NiAKtoYeHo MepeBipTe 3an0biXHNK ANs L€l

npUCTpI.

po3eTku B AOMI.

Mpuctpiit mir
neperpitncs n
aBTOMAaTUYHO
BUMKHYTUCS.

Big'enHanTe npuctpiii Big
Mepexi i lalTe oMy OXOSIOHYTH
Kinbka XBUINH. MepLu HiX 3HOBY
BBIMKHYTW NPUCTPIlA, NepeBipTe,
Y1 peLiTKy He 3abVTo NyxoMm,
BOJIOCCAM TOLL|O.

Moxnueo, npuctpin

He po3paxoBaHui

MepesipTe, 4n 36iraeTbcs Hanpyra,
BKa3aHa B TabaunyLi 3 gaHnummn

Stu

Ykugwnwjhu Ywphpubinh hwdwn

Upuinwnpnn: «bhihuyu nuujndtn Lwjbupuy A.dy,
Snwutiunhtiytu 4, 9206 UY, Ypwhwnbiu, Lhntinjwunutn
Upunwnpyws b 2puwunwund

BHD321
220-240V; 50-60 Hz; 1300-1600 W

Uwpp Il nwuh

Muwhuw wu U oquwgnpsdwt wwjdwuubp

Ha poboTy B Mepexi NPUCTPOIO, i3 HAaNPYrolo Y MepeXxi. N
3 TaKnM piBHeM Rbpdwunhduiu Jwpwpbnuluy
Hanpyru. Oquwignpsiwu MNuwhwwudwu hunbwynyginie’
Mig yac nepworo  3anax Moxe BiH NOCTYNOBO 3HUKHE nicns wwydwubn Wuydwtibnp
BUKOPUCTaHHS BMHUKATLN Yepes KinbKox BUKOpucTaHb. CyLwits/ +10°C ++30°C -25°C++60°C 35% =99 %
BifUyBaETbCA poboTy HoBOrO yknapgawvite BONOCCA B NPUMILLEEHHI,
3anax. Jofmoymao 960
Mip vac SIKLo B NpUcTpOl BUMKHITb NpUCTpiNt | 3a4ekaiTe, yyfsmgds! oM 3ggbmor bogd76L s oMz IMbLBsm ab, bobsd oM
CyLWiHHR/yKNa- enun abo 6pya, 0KV BiH oxonoHe. MepeBsipTe 393Momegdo.
[aHHS Bonocca YHacNifoK BUCOKOT HasBHICTb 3aCMiveHHs. Buganite
BifuyBaETbCA TemnepaTtypu BiH i3 NPUCTPOIO 3aBPYAHEHHS 71 36"“6@08060[’ oqramq,\bsﬁm
3anax rapy. MOXYTb FOPITU 11 TPUMaWTe MOro B YNCTOMY CTaHi. 3Bmdmdo 80%9%0 3o0By390e
CMPUYMHATY 3anax.
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Eckepty: Cantama cy , OHbI YCT: /a ;ng@;ngm‘gi (g?o o%@j{]({m@n
MOYmMOoNENMOv 0 00, MM
AkaynbiKTapabl )XOt0 BmBymdnmmd ©0oMB3ybonm, Mmd
" - 3gbodmgdgmns ofn  3mBymdnmmdNL (hndnb
Mscene CebeGi teimi 399Lodsdg0omEgL R0 BnHodg Bncnmgdymn
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Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To
fully benefit from the support that Philips offers, register your
product at www.philips.com/welcome.

1 Important

Read this user manual carefully before you use the appliance

and keep it for future reference.

« WARNING: Do not use this appliance near water.

« When the appliance is used in a bathroom, unplug it after
use since the proximity of water presents a hazard, even
when the appliance is switched off.

« WARNING: Do not use this appliance near
bathtubs, showers, basins or other vessels
containing water.

« Always unplug the appliance after use.

« The supply cord cannot be replaced. If the supply cord is
damaged, you must have the appliance replaced by Philips,
a service center authorized by Philips or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

« This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the

N/

hazards involved. Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

For additional protection, we advise you to install a residual
current device (RCD) in the electrical circuit that supplies the
bathroom. This RCD must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask your installer for advice.
Do not pull on the supply cord after using. Always unplug
the appliance by holding the plug.

Before you connect the appliance, ensure that the voltage
indicated on the appliance corresponds to the local power
voltage.

Do not use the appliance for any other purpose than
described in the user manual.

Do not use the appliance on artificial hair.

When the appliance is connected to the power, never leave
it unattended.

Never use any accessories or parts from other manufacturers
or that Philips does not specifically recommend. If you use
such accessories or parts, your guarantee becomes invalid.
Do not wind the supply cord round the appliance.

« Do notinsert metal objects into the air grilles to avoid
electric shock.

« Never block the air grilles.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards
and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Wait until the appliance has cooled down before you store it.

Do not operate the appliance with wet hands.

Always return the appliance to a service center authorized
by Philips for examination or repair. Repair by unqualified
people could cause an extremely hazardous situation for the
user.

Do not connect the appliance with a plug adapter. If really
necessary, only use a certified plug adapter.

If the appliance overheats, it switches off automatically.
Unplug the appliance and let it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance on again, check the grilles
to make sure they are not blocked by fluff, hair,etc.

@

Recycling

- This symbol means that electrical products shall not be
disposed of with normal household waste.

- Follow your country's rules for the separate collection
of electrical products.

Warning: Do not touch/remove the nozzle until it cools
down.

2 Support

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support.

)i

Troubleshooting
Problem Cause Solution
The appliance | The power socket  Check the appliance is
does not work | to which the plugged in correctly.
atall. appliance has Check the fuse for this
been connected power socket in your
may be broken. home.
The appliance Unplug the appliance
may have and let it cool down for
overheated and a few minutes. Before
switched itself off.  you switch on the
appliance again, check
the grilles to make sure
they are not blocked by
fluff, hair, etc.
The appliance may Ensure that the voltage
not be suitable indicated on the type
for the voltageto  plate of the appliance
which it has been  corresponds to the local
connected. power voltage.
There is bad The smell may The smell will gradually
smell forthe  come from the disappear after a few
first-time of new appliance. uses. Please try to dry/

use. style your hair in a well-
ventilated room.

There is If there is some Turn off the appliance
burning smell  dust or residue left and wait until it cools
when drying/ inthe appliance,  down. Check if any
styling my it may be burnt residues left.

hair. due to the high
temperature and
produce odor.

Remove the dirty stuffs
from the appliance and
keep it clean.

| hear The motor setting
annoying may resultin
noise when different noise
selecting hot/  level.

cool mode

under low

wind speed.
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Equipment name: Type designation (Type): BHD321
PRAEMERECBRR
Restricted substances and its chemical symbols
B _ AESE ES LS %R RBE
Unit H x % )
. Hexavalent Polybrominated Polybrominated
Lead Mercury Cadmium . ; ;
(Pb) (Hg) (d) chromium biphenyls diphenyl ethers
(Cro) (PBB) (PBDE)
Bz 0 0] 0] (0] ) o]
AR o o - (0] ) 0
EIRGRAA Y 0] o 0] 0 ) 0
BF T - o 0] (0] ) 0
BHEEE o o 0] (0] ) 0
BE1 . SBHOIwt%” &k SBH0.01wt %" RIERAVMEZESLEEBEEN LEEEEE -
Note 1 : “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted

substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

BEE2 .
Note 2 : *

O" BIEEZERBYEZES
O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of

reference value of presence.

EXRBHESHEEBEREE -

HE3 . - BRISARAYMELBIRER -
Note 3 : The “~" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Philips, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/philips-fen-bhd32100-akcija-cena/
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